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σεως ευρεσιτεχνίας την οποία κατέχει, 
εκφράζοντας απαιτήσεις καταφανώς 
υπερβολικές όσον αφορά το ύψος των 
δικαιωμάτων την καταβολή των οποίων 
μπορεί να αξιώσει. 

5. Συνιστά κατάχρηση της δεσπόζουσας θέσης 
επιχειρήσεως η άρνηση της να προμηθεύει 
μεμονωμένως ορισμένα προϊόντα, η άσκηση 
πιέσεων στους ανεξαρτήτους διανομείς προ­
κειμένου να ευθυγραμμιστούν με τις δικές 
της πρακτικές που εισάγουν δυσμενείς δια­
κρίσεις και η μη εκπλήρωση των υποχρεώ­
σεών της που απορρέουν από την εγγύηση 
που χορηγείται για τις συσκευές που έχει 
θέσει σε εμπορία, όταν αυτές χρησιμοποι­
ούνται με αναλωτά προϊόντα άλλων κατα­
σκευαστών. 

6. Εφόσον μπορεί, στην περίπτωση που το 
απαιτεί η προστασία των δικαιωμάτων της, 
να εφαρμόσει τις διαδικασίες που προ­

βλέπουν οι διάφορες εθνικές νομοθεσίες 
στον τομέα της ευθύνης του κατασκευαστή 
ή της ψευδούς διαφημίσεως, επιχείρηση 
κατέχουσα δεσπόζουσα θέση δεν μπορεί να 
αντλήσει επιχείρημα από τον δήθεν επικίν­
δυνο χαρακτήρα ή τη δήθεν κατώτερη ποιό­
τητα των προϊόντων των ανταγωνιστών της 
που προορίζονται να χρησιμοποιηθούν με 
τη βοήθεια συσκευής που κατασκευάζει και 
θέτει σε εμπορία για να δικαιολογήσει 
καταχρηστικές πρακτικές που συνίστανται 
στην προσπάθεια αποκλεισμού των προϊ­
όντων αυτών από την αγορά προκειμένου 
να προστατεύσει την εμπορική της θέση. 

7. Ο κύκλος εργασιών στον οποίο αναφέρεται 
το άρθρο 15, παράγραφος 2, του κανονι­
σμού 17, το οποίο θεσπίζει τα κριτήρια 
προσδιορισμού του ύψους των διοικητικών 
προστίμων που μπορούν να επιβληθούν στις 
επιχειρήσεις που παρέβησαν τους κανόνες 
περί ανταγωνισμού, είναι ο συνολικός 
κύκλος εργασιών της επιχειρήσεως. 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΔΙΚΕΙΟΥ (δεύτερο τμήμα) 

της 12ης Δεκεμβρίου 1991 * 

Στην υπόθεση Τ-30/89, 

Hilti AG, με έδρα το Schaan, Λιχτενστάιν, εκπροσωπούμενη από τον Oliver Axster, 
δικηγόρο Düsseldorf, και τον John Pheasant, solicitor, του δικηγορικού γραφείου 
Loveli White Durrant, Βρυξέλλες, με αντίκλητο στο Λουξεμβούργο τον δικηγόρο 
Loesch, 8 rue Zithe, 

* Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική. 

προσφεύγουσα, 
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κατά 

Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, εκπροσωπούμενης από την Karen Banks, 
μέλος της Νομικής Υπηρεσίας, επικουρούμενη από τον Nicholas Forwood, QC, δικη­
γόρο Αγγλίας και Ουαλίας, με αντίκλητο στο Λουξεμβούργο τον Roberto Hayder, 
εθνικό υπάλληλο αποσπασμένο στη Νομική Υπηρεσία, Centre Wagner, Kirchberg, 

καθής, 

υποστηριζόμενης από 

την εταιρία Bauco ( UK ) Ltd., με έδρα το Chessington, Ηνωμένο Βασίλειο, εκπροσω­
πούμενη από τον Clifford George Miller, solicitor, του δικηγορικού γραφείου Simmons 
& Simmons, Λονδίνο, με αντίκλητους στο Λουξεμβούργο τους δικηγόρους Εlvinger και 
Hoss, 15, Côte d'Eich, 

και 

την εταιρία Profix Distribution Ltd., με έδρα το West Bromwich, Ηνωμένο Βασίλειο, 
εκπροσωπούμενη από τον Titcomb, solicitor, του δικηγορικού γραφείου Evershed 
Wells & Hind, Birmingham, και, κατά την προφορική διαδικασία, από τον Lasok, bar­
rister, με αντίκλητους στο Λουξεμβούργο τους δικηγόρους Faltz & Associés, 6, rue 
Heine, 

παρεμβαίνουσες, 

που έχει ως αντικείμενο την ακύρωση της αποφάσεως 88/138/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 
22ας Δεκεμβρίου 1987, σχετικά με διαδικασία εφαρμογής του άρθρου 86 της Συνθήκης 
ΕΟΚ ( IV/30.787 και 31.488 — Eurofix-Bauco κατά Hili, EE 1988, L 65, σ. 19), 

ΤΟ ΠΡΩΤΟΔΙΚΕΙΟ (δεύτερο τμήμα), 

συγκείμενο από τους Α. Saggio, πρόεδρο, Χ. Γεραρή, C Ρ. Briët, D. P. Μ. Barrington 
και Β. Vesterdorf, δικαστές, 

γραμματέας: Η. Jung 

έχοντας υπόψη την έγγραφη διαδικασία και ύστερα από την προφορική διαδικασία 
της 24ης και της 25ης Απριλίου 1991, 
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εκδίδει την ακόλουθη 

Απόφαση 

Το ιστορικό της διαφοράς 

1 Με δικόγραφο που κατέθεσε στη Γραμματεία του Δικαστηρίου στις 21 Μαρτίου 1988 
η εταιρία Hilti AG ( στο εξής: Hilti ) ζήτησε την ακύρωση της αποφάσεως της Επι­
τροπής της 22ας Δεκεμβρίου 1987 (στο εξής: απόφαση), με την οποία η Επιτροπή, 
πρώτον, διαπίστωσε ότι η προσφεύγουσα κατείχε εντός της ΕΟΚ δεσπόζουσα θέση 
στις αγορές πιστολιών καρφώματος καθώς και καρφίδων και δεσμίδων φυσιγγίων για 
τα πιστόλια αυτά και ότι έκανε κατάχρηση της θέσεως αυτής κατά την έννοια του 
άρθρου 86 της Συνθήκης ΕΟΚ· δεύτερον, της επέβαλε πρόστιμο ύψους 6 εκατομμυ­
ρίων ECU και, τρίτον, τη διέταξε να παύσει τις παραβάσεις που της προσάπτονται. 

2 Η προσφεύγουσα Hilti, είναι ο μεγαλύτερος παραγωγός πιστολιών καρφώματος καθώς 
και καρφιών και δεσμίδων φυσιγγίων ΣΣΛΠ ( συστήματα ΣΣΛΠ = συστήματα στερε-
ώσεως που λειτουργούν με πυρίτιδα). Η Hilti, που εδρεύει στο Λιχτενστάιν, όπου 
πραγματοποιεί και τις κύριες κατασκευαστικές της δραστηριότητες, ασκεί επίσης 
κατασκευαστική δραστηριότητα στο Ηνωμένο Βασίλειο και σε άλλες χώρες της 
Ευρώπης. 

3 Οι επιχειρήσεις Profix Distribution Ltd. (πρώην Eurofix, στο εξής, αναλόγως της 
φύσεως των συμφραζομένων, Profix ή Eurofix) και Bauco (UK) Ltd. (στο εξής: 
Bauco ), που εδρεύουν στο Ηνωμένο Βασίλειο, παράγουν, μεταξύ άλλων, καρφιά προ­
οριζόμενα να χρησιμοποιηθούν σε πιστόλια καρφώματος κατασκευαζόμενα από την 
προσφεύγουσα. Οι Profix και Bauco ισχυρίζονται ότι οι εμπορικές πρακτικές της προ­
σφεύγουσας κατά την υπό κρίση περίοδο είχαν ως σκοπό να τις αποκλείσουν από την 
αγορά καρφιών που χρησιμοποιούνται στις συσκευές της Hilti. 

4 Με καταγγελία που κατέθεσε στις 7 Οκτωβρίου 1982, δυνάμει του άρθρου 3 του κανο­
νισμού 17 του Συμβουλίου, της 6ης Φεβρουαρίου 1962, πρώτου κανονισμού εφαρμογής 
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των άρθρων 85 και 86 της Συνθήκης ( ΕΕ ειδ. έκδ. 08/001, σ. 25, στο εξής: κανονισμός 
17 ), η Eurofix κατήγγειλε στην Επιτροπή ότι η Hilti, μέσω των θυγατρικών της στην 
ΕΟΚ, εφάρμοζε εμπορική στρατηγική που αποσκοπούσε στον αποκλεισμό της από 
την αγορά καρφιών τα οποία χρησιμοποιούνται στις συσκευές Hilti. Η Eurofix υπο­
στήριξε, κατ' ουσίαν, ότι η Hilti ηρνείτο να εφοδιάσει τους ανεξαρτήτους αντιπροσώ­
πους ή διανομείς των προϊόντων της, όταν η παραγγελία δεν περιελάμβανε αντίστοιχο 
συμπλήρωμα καρφιών δικής της κατασκευής. Η Eurofix προσέθεσε ότι, προκειμένου 
να μπορέσει να πωλήσει τα καρφιά της για πιστόλια καρφώματος Hilti, προσπάθησε 
να επιτύχει η ίδια την προμήθεια των δεσμίδων αυτών η Hilti έπεισε τον ανεξάρτητο 
αντιπρόσωπό της στην Ολλανδία να διακόψει τις προμήθειες δεσμίδων φυσιγγίων που 
η Eurofix προμηθευόταν παλαιότερα από αυτήν την πηγή • τέλος, η Hilti αρνήθηκε να 
προμηθεύσει τις δεσμίδες φυσιγγιών τις οποίες η Eurofix ζήτησε απευθείας από αυτήν. 
Η Eurofix διευκρίνισε, εξάλλου, ότι ματαίως ζήτησε από τη Hilti άδεια εκμεταλλεύ­
σεως, και ότι, μολονότι της χορηγήθηκε μεταγενέστερα άδεια βάσει της νομοθεσίας 
περί ευρεσιτεχνιών που ισχύει στο Ηνωμένο Βασίλειο, οι όροι της αδείας καθορί­
στηκαν από τον ελεγκτή των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας. Η Hilti κατέστησε σαφές 
στην καταγγέλλουσα ότι θεωρούσε ότι η άδεια αυτή δεν της παρείχε κανένα δικαίωμα 
σχετικό με το δικαίωμα πνευματικής ιδιοκτησίας που ισχυριζόταν ότι η ίδια είχε στο 
Ηνωμένο Βασίλειο. 

5 Η Bauco προέβη σε ανάλογη καταγγελία προς την Επιτροπή, ισχυριζόμενη ότι η Hilti 
παραβαίνει το άρθρο 86 και ζήτησε τη λήψη προσωρινών μέτρων. Στην επίσημη 
καταγγελία της 26ης Φεβρουαρίου 1985 η Bauco υποστήριξε ότι οι πελάτες της δεν 
μπορούσαν να αγοράσουν δεσμίδες φυσιγγιών Hilti χωρίς καρφιά κατασκευής Hilti, 
οπότε η Bauco αντιμετώπιζε δυσκολίες ως προς τη διάθεση των δικών της καρφιών. Η 
Hilti αρνήθηκε να προμηθεύσει δεσμίδες φυσιγγίων στην Bauco και οι προσπάθειες 
της Bauco να αγοράσει, μέσω τρίτων, δεσμίδες φυσιγγίων από ανεξάρτητο διανομέα 
της Hilti στις Κάτω Χώρες παρεμποδίστηκαν. Τέλος, η Hilti μείωσε τις εκπτώσεις που 
παρείχε επί των προϊόντων της στους πελάτες της Bauco, επειδή αγόραζαν καρφιά 
Bauco. Εξάλλου, η Hilti αρνήθηκε να χορηγήσει στην Bauco άδεια να κατασκευάζει ή 
να εισάγει δεσμίδες φυσιγγίων. Όταν η Bauco προέβη στην κατασκευή ή στην εισα­
γωγή τέτοιων δεσμίδων, η Hilti ζήτησε τη λήψη προσωρινών μέτρων λόγω παραποιή-
σεως και προσβολής του δικαιώματός της πνευματικής ιδιοκτησίας. Κατόπιν αυτού, η 
Bauco δέχθηκε να συνάψει συμφωνία, στις 4 Δεκεμβρίου 1984, με την οποία 
αναλάμβανε την υποχρέωση να μην πωλεί, εισάγει ή κατασκευάζει δεσμίδες φυσιγ­
γίων με σχέδια τα οποία αποτελούν αντιγραφή προσχεδίων επί των οποίων η Hilti 
κατέχει δικαίωμα πνευματικής ιδιοκτησίας ή τα οποία αποτελούν παραποίηση των 
ευρεσιτεχνιών των οποίων η Hilti είναι δικαιούχος. Η Bauco δήλωσε ότι ζήτησε τη 
χορήγηση αδείας εκμεταλλεύσεως, αλλά φοβόταν ότι, λόγω του δικαιώματος βιομηχα­
νικής ιδιοκτησίας που διεκδικούσε η Hilti, η άδεια αυτή δεν θα της ήταν ιδιαίτερα 
χρήσιμη. Εν πάση περιπτώσει, οι όροι της αδείας εκμεταλλεύσεως καθορίστηκαν στη 
συνέχεια από τον ελεγκτή των διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας. 
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6 Κατόπιν των καταγγελιών αυτών η Επιτροπή ζήτησε από τη Hilti ορισμένες πληροφο­
ρίες, σύμφωνα με το άρθρο 11 του κανονισμού 17, και διεξήγαγε έρευνα στις εγκατα­
στάσεις μιας από τις θυγατρικές της. Η Επιτροπή, θεωρώντας πιθανό ότι η Hilti 
κατείχε δεσπόζουσα θέση στην αγορά πιστολιών καρφώματος και άλλων αναλωτών 
προϊόντων προοριζόμενων για τα πιστόλια αυτά και ότι είχε κάνει κατάχρηση της 
θέσεως αυτής, κίνησε τη διαδικασία διαπιστώσεως παραβάσεως κατά της Hilti. Στο 
πλαίσιο της διαδικασίας αυτής η Hilti υπέγραψε, στις 27 Αυγούστου 1985, προσωρινή 
ανάληψη υποχρεώσεων, με την οποία δήλωσε ότι θα έπαυε τις πρακτικές που της προ­
σήψε η Επιτροπή, μέχρις ότου αυτή η τελευταία καταλήξει σε συμπέρασμα επί της 
υποθέσεως. 

7 Στις 4 Σεπτεμβρίου 1987 η Hilti ανέλαβε μόνιμη δέσμευση με το εξής περιεχόμενο: 

« 1. Η Hilti AG αναλαμβάνει καλόπιστα η ίδια και για λογαριασμό των θυγατρικών 
της εταιριών στην Κοινότητα που της ανήκουν κατά πλήρη κυριότητα τη δέσμευση: 

α) να εφαρμόζει σε μόνιμη βάση τις δεσμεύσεις που ανέλαβε στις 27 Αυγούστου 1985 
προσωρινά στις ανωτέρω υποθέσεις, και ιδίως να μην εξαρτά, εντός της Κοινό­
τητας άμεσα ή έμμεσα, τις πωλήσεις των γεμιστήρων φυσιγγίων άμεσης στερέωσης 
από τις πωλήσεις καρφιών άμεσης στερέωσης· και, κατά συνέπεια, να μη σωρεύει 
τις αγορές δεσμίδων φυσιγγίων με τις αγορές άλλων προϊόντων για τον υπολο­
γισμό των εκπτώσεων της· 

β) να εφαρμόζει, για τα προϊόντα άμεσης στερέωσης, κατά τρόπο που να συνάδει με 
τις δεσμεύσεις που αναφέρονται στο στοιχείο α και μόνον με τις τρεις κατωτέρω 
εξαιρέσεις, πολιτική εκπτώσεων βασιζόμενη σε ακριβείς οργανικούς και διαφανείς 
πίνακες εκπτώσεων για ποσότητες/αξίες, εφαρμοζόμενους κατά τρόπο ενιαίο και 
χωρίς διακρίσεις· 

Οι τρεις προαναφερόμενες εξαιρέσεις είναι οι εξής: 

i) απάντηση σε ανταγωνιστική προσφορά τρίτου· 
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ii) συμβάσεις μεμονωμένα συναπτόμενες με πελάτες οι οποίοι, κατά παράδοση ή 
δεδομένων ειδικών αναγκών τους ή συνθηκών, αρνούνται να συναλλάσσονται 
με τη Hilti εκτός του πλαισίου μιας τέτοιας συμβάσεως " 

iii) ειδικές αληθινές ενέργειες προώθησης των προϊόντων 

(...) 

Αποτέλεσμα της εφαρμογής αυτής της πολιτικής είναι ότι αποκλείονται ορισμένα είδη 
εκπτώσεων όπως οι εκπτώσεις σε πιστούς πελάτες. 

γ) να μην αρνείται, εκτός για λόγους αντικειμενικά βάσιμους να προμηθεύει προϊ­
όντα άμεσης στερέωσης σε ήδη πελάτες ούτε, ανταποκρινόμενη σε οποιαδήποτε 
παραγγελία, να περιορίζει την ποσότητα των προϊόντων άμεσης στερέωσης που 
οφείλει να προμηθεύσει' να συνεχίσει δε να υποβάλλει στην Επιτροπή τριμηνιαίες 
εκθέσεις σχετικά με οποιαδήποτε άρνηση της να προμηθεύσει προϊόντα άμεσης 
στερέωσης, με μνεία των λόγων της αρνήσεως αυτής· 

δ) να παραιτηθεί, έναντι των σημερινών ή μελλοντικών δικαιοδόχων δικαιώματος 
εκμετάλλευσης του διπλώματος ευρεσιτεχνίας της στο Ηνωμένο Βασίλειο για 
δεσμίδες φυσιγγίων, από τα δικαιώματα της που απορρέουν από την πνευματική 
της ιδιοκτησία στο Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τη δεσμίδα φυσιγγίων της και, 
στο μέτρο που διαθέτει τέτοια δικαιώματα στην Κοινότητα, από τα αντίστοιχα 
δικαιώματα σχεδιασμού της δεσμίδας αυτής· 

ε) να παρέχει την κάλυψη εγγυήσεως για τα εργαλεία της άμεσης στερέωσης όχι 
μόνο όταν χρησιμοποιούνται τα γνήσια αναλώσιμα Hilti με τα εργαλεία αυτά, 
αλλά επίσης όταν χρησιμοποιούνται αναλώσιμα άλλα πέραν της Hilti, ισοδύναμης 
ποιότητας· 

στ) να θέσει σε εφαρμογή ένα ειδικό για τον όμιλο Hilti πρόγραμμα συμμορφώσεως 
προς τους κανόνες ανταγωνισμού και μάλιστα προς την κατεύθυνση που έχει 
εγκρίνει η Επιτροπή στην υπόθεση " National Panasonic ", ενημερώνοντας παράλ­
ληλα την Επιτροπή σχετικά με τα λαμβανόμενα μέτρα για την εφαρμογή ενός 
τέτοιου προγράμματος. 

2. Η Hilti AG αναλαμβάνει να καταβάλλει τις καλύτερες δυνατές προσπάθειες για να 
ενθαρρύνει τους ανεξάρτητους διανομείς των προϊόντων της άμεσης στερέωσης στην 
ΕΟΚ, ώστε να υιοθετήσουν τις προαναφερόμενες στο σημείο 1 δεσμεύσεις σαν μέρος 
της δικής τους πολιτκής. 

II-1446 



HILTI ΚΑΤΑ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

3. Η Hilti AG αναλαμβάνει να συνεχίσει να εφαρμόζει τις ανωτέρω δεσμεύσεις των 
σημείων 1 και 2 μέχρις ότου διαπιστωθεί ότι δεν κατέχει δεσπόζουσα θέση ή 
μεταβληθούν οι συνθήκες κατά τρόπο που να μην είναι πλέον δεσπόζουσα επιχείρηση. 
Σε οποιαδήποτε περίπτωση, αναλαμβάνει επίσης να ενημερώνει γραπτώς την Επιτροπή 
πριν παύσει να τηρεί οποιαδήποτε από τις ανωτέρω δεσμεύσεις. » 

Η προσβαλλόμενη απόφαση 

Το διανακηκό 

8 Το διατακτικό της αποφάσεως έχει ως εξής: 

« Άρθρο 1 

Οι ενέργειες της Hilti AG έναντι των ανεξάρτητων κατασκευαστών καρφιών για 
πιστόλια καρφώματος Hilti, η οποία ακολουθούσε συμπεριφορά που αποσκοπούσε 
στην παρεμπόδιση της εισόδου και της διείσδυσης των εν λόγω κατασκευαστών στην 
αγορά καρφιών που μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε εργαλεία της Hilti ή/και στην 
άμεση ή έμμεση πρόκληση ζημίας στις δραστηριότητες τους, συνιστούν κατάχρηση 
δεσπόζουσας θέσης κατά την έννοια του άρθρου 86 της Συνθήκης ΕΟΚ. Τα κυριότερα 
χαρακτηριστικά της εν λόγω παράβασης είναι τα εξής: 

1) εξάρτηση της πωλήσεως καρφιών από την πώληση δεσμίδων φυσιγγίων 

2) μείωση των εκπτώσεων και εφαρμογή άλλων πολιτικών που συνεπάγονται διακρί­
σεις στην περίπτωση κατά την οποία είχαν πωληθεί δεσμίδες χωρίς καρφιά 

3) παρακίνηση των ανεξάρτητων διανομέων να μην εκπληρώνουν ορισμένες παραγ­
γελίες για εξαγωγές· 

4) άρνηση εκπλήρωσης των πλήρων παραγγελιών για δεσμίδες φυσιγγίων εκ μέρους 
καθιερωμένων πελατών ή εμπόρων, οι οποίοι προέβαιναν ενδεχομένως σε μεταπώ­
ληση· 
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5) άρνηση παροχής ή καθυστέρηση των νόμιμα χορηγούμενων αδειών εκμετάλλευσης 
βάσει των δπλωμάτων ευρεσιτεχνίας της Hilti· 

6) άρνηση, χωρίς αντικειμενικό λόγο, της τήρησης των εγγυήσεων 

7) εφαρμογή επιλεκτικών πολιτικών που συνεπάγονται διακρίσεις κατά των επιχειρή­
σεων των ανταγωνιστών και των πελατών τους-

8) μονομερής και μυστική εφαρμογή πολιτικής διαφορετικών εκπτώσεων για προνο­
μιούχες και μη εταιρίες εκμίσθωσης εργαλείων ή μεταπωλητές στο Ηνωμένο Βασί­
λειο. 

Άρθρο 2 

Για τις παραβάσεις που περιγράφονται στο άρθρο 1, επιβάλλεται στη Hilti AG πρό­
στιμο 6 εκατομμυρίων ECU (... ) 

Άρθρο 3 

Η Hilti AG οφείλει να παύσει τις παραβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 1, στον 
βαθμό κατά τον οποίο δεν το έχει ήδη πράξει. Για τον σκοπό αυτό, η Hilti AG οφείλει 
να μην επαναλάβει ή να μη συνεχίσει οποιαδήποτε από τις πράξεις ή τη συμπεριφορά 
που αναφέρονται στο άρθρο 1 και να μη λάβει μέτρα ισοδυνάμου αποτελέσματος. 

Άρθρο 4 

(...)» 
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Τα σχετικά προϊόντα 

9 Στην απόφασή της η Επιτροπή προέβη σε περιγραφή των σχετικών προϊόντων που δεν 
αμφισβητήθηκε από την προσφεύγουσα ούτε κατά τη διοικητική διαδικασία ούτε 
κατά την παρούσα διαδικασία· η περιγραφή αυτή έχει ως εξής. 

10 Ο όρος « καρφιά » αναφέρεται σε κάθε τύπο καρφιών και λοιπών μέσων στερέωσης 
που βάλλονται ή τοποθετούνται με πιστόλια καρφώματος. Ο όρος « φυσίγγια » ανα­
φέρεται στα μεμονωμένα ορειχάλκινα φυσίγγια που είτε σχηματίζουν δεσμίδες φυσιγ­
γίων για ημιαυτόματα πιστόλια καρφώματος είτε εισάγονται μεμονωμένα όταν πρό­
κειται για πιστόλια μιας βολής. Ο όρος « δεσμίδες φυσιγγίων » αναφέρεται σε 
δεσμίδες ή θήκες ( πλαστικές στην περίπτωση της Hilti ), όπου τοποθετούνται ορειχάλ­
κινα φυσίγγια. Επιπλέον, εκτός αν αναφέρεται άλλως, δεσμίδα φυσιγγίων σημαίνει 
ταινία με τα περιεχόμενα σε αυτή φυσίγγια. Ο όρος « αναλώσιμα » αναφέρεται στα 
καρφιά και τις δεσμίδες φυσιγγίων. Με τον όρο « συστήματα στερέωσης που λειτουρ­
γούν με πυρίτιδα» περιγράφονται τα πιστόλια καρφώματος, τα καρφιά και οι 
δεσμίδες φυσιγγίων. 

1 1 Πριν εμφανιστούν στην αγορά τα πιστόλια καρφώματος, οι στερεώσεις στην οικοδο­
μική βιομηχανία γίνονταν με τρόπους που ήταν σχετικά βραδείς και δαπανηροί σε 
εργασία, συγκεκριμένα δε με διάνοιξη οπών και τοποθέτηση κοχλιών ή αγκίστρων, 
ανάλογα με την περίπτωση. Όταν το 1958 ο Martin Hilti τελειοποίησε κάποιο πιστόλι 
καρφώματος, το εργαλείο αυτό σημείωσε σύντομα επιτυχία. Η αρχή στην οποία στη­
ρίζεται η λειτουργία του πιστολιού καρφώματος προσομοίαζε με την αρχή του κοινού 
πιστολιού, ως προς το ότι το φυσίγγι με την έκρηξη του ωθεί με μεγάλη δύναμη και 
ακρίβεια το καρφί προς το επιθυμητό σημείο. Στο πιστόλι καρφώματος όμως το καρφί 
και το φυσίγγι χωρίζονται εντελώς το ένα από το άλλο. Σήμερα, στα περισσότερα 
πιστόλια καρφώματος, περιλαμβανομένων και αυτών της Hilti, τη βάση αποτελεί το 
φυσικά ασφαλέστερο σύστημα έμμεσης επενέργειας με έμβολο, σύμφωνα με το οποίο 
το εκρηγνυόμενο φυσίγγι ωθεί ένα έμβολο που με τη σειρά του κατευθύνει το καρφί. 
Οι περισσότεροι κατασκευαστές πιστολιών καρφώματος παράγουν σειρά πιστολιών 
για διαφόρους τύπους στερεώσεων. Στα πιστόλια αυτά μπορούν να χρησιμοποιούνται 
φυσίγγια με διαφορετική εκρηκτική ικανότητα. Επιπλέον, ορισμένα πιστόλια καρφώ­
ματος διαθέτουν συστήματα ρυθμίσεως της ισχύος. Η χρησιμοποίηση των πιστολιών 
αυτών δίνει εν γένει τη δυνατότητα να γίνονται οι στερεώσεις χωρίς το χρονοβόρο 
τρύπημα και χωρίς να χρειάζεται χρόνος για προπαρασκευή της εργασίας. Πρέπει 
ωστόσο να γίνονται δοκιμαστικές στερεώσεις στο υλικό βάσης, για να καθορίζεται αν 
είναι κατάλληλη μία στερέωση, καθώς και τα αναλώσιμα προϊόντα που πρέπει να χρη­
σιμοποιηθούν. Επιπλέον, επειδή δεν μπορούν να διαπιστωθούν όλες οι ανεπιτυχείς 
στερεώσεις και μπορεί να αναμένεται κάποιο ποσοστό αποτυχίας, πρέπει πάντα να 
γίνεται ένας ελάχιστος αριθμός στερεώσεων και ουδέποτε δεν είναι βέβαιη η επιτυχία 
όταν υπάρχει μία και μόνη στερέωση. Ο ελάχιστος επιβαλλόμενος αριθμός στερεώ­
σεων κυμαίνεται ανάλογα με το φορτίο και το υλικό βάσης. 
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12 Για τους διαφόρους τύπους στερεώσεων και τα διάφορα υλικά στα οποία γίνονται 
αυτές οι στερεώσεις, απαιτούνται ειδικά καρφιά. Τα καρφιά κατασκευάζονται απο­
κλειστικά για τα πιστόλια καρφώματος, ενώ τα συνηθισμένα καρφιά δεν μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν. Η αντοχή και οι ιδιότητες της αιχμής των καρφιών πρέπει να είναι 
τέτοιες ώστε να εξασφαλίζεται τόσο η διείσδυση όσο και η απαιτούμενη στερέωση. 
Για λόγους τεχνικούς, τα καρφιά δεν είναι δυνατόν να κατασκευαστούν από ανοξεί­
δωτο χάλυβα και, ως εκ τούτου, πρέπει να είναι γαλβανισμένα, προκειμένου να απο­
φεύγονται οι δυσμενείς επιπτώσεις της οξειδώσεως στη στερέωση. Τα καρφιά πρέπει 
να κατασκευάζονται έτσι ώστε να είναι κατάλληλα για τα πιστόλια καρφώματος. 
Επειδή πολλά πιστόλια καρφώματος έχουν μελετηθεί σύμφωνα με όμοια πρότυπα, 
στις διάφορες μάρκες καρφιών παρατηρείται ορισμένη εναλλαξιμότητα, δηλαδή τα 
καρφιά μπορεί να είναι κατάλληλα για πιστόλια καρφώματος περισσοτέρων του ενός 
κατασκευαστών. Στους τύπους πιστολιών καρφώματος που κυκλοφόρησαν αρχικά, 
ήταν αναγκαίο, μετά από κάθε βολή, να τοποθετείται νέο καρφί και νέο φυσίγγι. 
Στους μεταγενέστερους τύπους πιστολιών καρφώματος, περιλαμβανομένων και των 
πιστολιών Hilti, μπορεί να χρησιμοποιείται φυσιγγιοθήκη που περιέχει κάποιον 
αριθμό φυσιγγίων. Οι περισσότερες φυσιγγιοθήκες έχουν τη μορφή πλαστικής 
( μερικές φορές μεταλλικής) ταινίας ή δίσκου που συνήθως περιέχει δέκα ορειχάλκινα 
φυσίγγια. Η δεσμίδα αυτή τροφοδοτεί αυτόματα το πιστόλι καρφώματος για κάθε 
βολή. Τέτοιου είδους πιστόλια είναι ωστόσο απλώς ημιαυτόματα, αφού κάθε φορά 
πρέπει να τοποθετείται νέο καρφί. Συνήθως, οι δεσμίδες φυσιγγίων πρέπει να κατα­
σκευάζονται έτσι ώστε να ταιριάζουν σε συγκεκριμένες μάρκες πιστολιών καρφώ­
ματος και δεν είναι, γενικά, εναλλάξιμες. Τα μεμονωμένα ορειχάλκινα φυσίγγια είναι 
σε μεγαλύτερο βαθμό τυποποιημένα. 

1 3 Τα πιστόλια καρφώματος χρησιμοποιούνται από πολλές κατηγορίες επαγγελματιών 
στην οικοδομική βιομηχανία. Η αύξηση των καταστημάτων εκμισθώσεως μηχανικού 
εξοπλισμού και εργαλείων, ιδίως στο Ηνωμένο Βασίλειο, έκανε τα πιστόλια αυτά προ­
σιτά, σε περιορισμένη έκταση, σε μεμονωμένα άτομα για ιδιωτική χρήση. 

14 Τα διάφορα πιστόλια καρφώματος, καρφιά και δεσμίδες φυσιγγίων της Hilti καλύ­
πτονται από διπλώματα ευρεσιτεχνίας. Ένα από τα τελευταία πιστόλια καρφώματος 
Hilti, το DX 450, έχει ορισμένα χαρακτηριστικά που εισάγουν καινοτομία σε σχέση 
με τα προηγούμενα μοντέλα της ( π. χ. το DX 100 και το DX 350 ), τα οποία έχουν 
κατοχυρωθεί με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. Τα πιστόλια καρφώματος Hilti, σε όλες τις 
χώρες της ΕΟΚ, είναι κατοχυρωμένα με διπλώματα ευρεσιτεχνίας, των οποίων η ισχύς 
έληξε ή πρόκειται να λήξει μεταξύ 1986 και 1996, ανάλογα με τη χώρα και το στοιχείο 
που καλύπτεται από το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. Στην Κοινότητα η Hilti διαθέτει 
επίσης διπλώματα ευρεσιτεχνίας για ορισμένα είδη καρφιών σε όλα τα κράτη μέλη 
εκτός από τη Δανία. Η ισχύς των διπλωμάτων αυτών έχει ήδη λήξει.σε ορισμένα 
κράτη μέλη και θα έχει λήξει σε όλα μέχρι το 1988. Η εν λόγω προστασία δεν εμπό-
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δισε, εντούτοις, πολλούς κατασκευαστές να παραγάγουν μία σειρά από καρφιά με 
φαινομενικά όμοια χαρακτηριστικά για ειδική χρήση στα πιστόλια καρφώματος Hilti 
καθώς και σε πιστόλια άλλων κατασκευαστών. Τα μεμονωμένα ορειχάλκινα φυσίγγια, 
τα οποία χρησιμοποιούνταν πριν από τις δεσμίδες φυσιγγίων για ημιαυτόματα 
πιστόλια καρφώματος, δεν καλύπτονταν από διπλώματα ευρεσιτεχνίας και η προμή­
θεια των εν λόγω φυσιγγίων μπορούσε να γίνει από πολλές πηγές. Η δεσμίδα των 
δέκα φυσιγγίων, την οποία προώθησε η Hilti για χρήση στα εργαλεία DX 350, καλύ­
φθηκε από δίπλωμα ευρεσιτεχνίας σε όλα τα κράτη μέλη. Χρησιμοποιείται τώρα σε 
άλλους τύπους, κυρίως στον DX 450. Στην Ελλάδα, τα διπλώματα αυτά έπαυσαν να 
ισχύσουν το 1983 και στη Γερμανία το 1986. Σε όλα τα κράτη μέλη έπαυσαν να 
ισχύουν το 1988 ή το 1989. 

1 5 Στο Ηνωμένο Βασίλειο, το αρχικό δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, το οποίο είχε δοθεί βάσει 
του νόμου περί διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας του 1949, έληξε κανονικά μετά από δεκαέξι 
χρόνια, και συγκεκριμένα τον Ιούλιο του 1984. Με τον νόμο περί διπλωμάτων ευρεσι­
τεχνίας του 1977 η ισχύς όλων των νέων και των ήδη χορηγηθέντων διπλωμάτων ευρε­
σιτεχνίας ορίστηκε σε είκοσι χρόνια, προκειμένου αυτά να εναρμονιστούν προς τα 
διπλώματα ευρεσιτεχνίας που ισχύουν στα άλλα κράτη μέλη της Κοινότητας. Έτσι, το 
δίπλωμα ευρεσιτεχνίας για τις δεσμίδες φυσιγγίων έληξε τον Ιούλιο του 1988. Για όλα 
τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας των οποίων η ισχύς έχει παραταθεί με τον νόμο 
αυτό,πρέπει, στη διάρκεια της περιόδου παρατάσεως της ισχύος τους, να ζητηθεί μια 
« άδεια εκμεταλλεύσεως ». Εάν δεν επιτευχθεί συμφωνία μεταξύ του δικαιοπαρόχου 
και του δικαιοδόχου, ο ελεγκτής διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας, σχεδίων και σημάτων 
καθορίζει τους όρους παροχής της άδειας. Εκτός από την προστασία του διπλώματας 
ευρεσιτεχνίας, η Hilti υποστηρίζει ότι στο Ηνωμένο Βασίλειο ο σχεδιασμός των κενών 
δεσμίδων φυσιγγίων που παράγει προστατεύεται από τη νομοθεσία του Ηνωμένου 
Βασιλείου περί πνευματικής ιδιοκτησίας επί των σχεδίων. 

Η νομική εκτίμηση που περιέχεται στην απόφαση της Επιτροπής 

Α — Ή συμπεριφορά της Hilti 

16 Όσον αφορά τη συμπεριφορά της Hilti, η Επιτροπή ισχυρίζεται ότι: 

— η Hilti ακολουθούσε μια πολιτική σύμφωνα με την οποία προμήθευε δεσμίδες 
φυσιγγίων σε ορισμένους τελικούς καταναλωτές ή διανομείς ( όπως εταιρίες εκμι­
σθώσεως εργαλείων) μόνον όταν οι εν λόγω δεσμίδες αγοράζονταν μαζί με το 
αναγκαίο συμπλήρωμα καρφιών ( σύνδεση των πωλήσεων δεσμίδων φυσιγγίων με 
τις πωλήσεις καρφιών )· 
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— η Hilti προσπαθούσε επίσης να εμποδίσει την πώληση των καρφιών των ανταγωνι­
στών της μειώνοντας τις εκπτώσεις για παραγγελίες φυσιγγίων χωρίς καρφιά. Η 
μείωση των εκπτώσεων βασιζόταν, κατά την Επιτροπή, κυρίως στο γεγονός ότι ο 
πελάτης αγόραζε καρφιά ανταγωνιστών της Hilti· 

— η προσφεύγουσα άσκησε πίεση στους ανεξαρτήτους διανομείς της, κυρίως στις 
Κάτω Χώρες, ώστε να μην εκτελέσουν ορισμένες παραγγελίες για εξαγωγές, 
κυρίως προς το Ηνωμένο Βασίλειο· 

— η Hilti ακολούθησε πολιτική σύμφωνα με την οποία δεν προμηθεύει με φυσίγγια 
ανεξάρτητους παραγωγούς καρφιών και ιδίως τις παρεμβαίνουσες-

— η Hilti κωλυσιέργησε κατά την παραχώρηση αδειών εκμεταλλεύσεως που μπο­
ρούσαν να χορηγηθούν στο Ηνωμένο Βασίλειο από το 1984 και ζητήθηκαν από τις 
παρεμβαίνουσες, προσπαθώντας να επιβάλει τόσο υψηλή αντιπαροχή ώστε τούτο 
να ισοδυναμεί με άρνηση· 

— η προσφεύγουσα παραδέχθηκε ότι εφάρμοσε πολιτική κατά την οποία ηρνείτο τις 
προμήθειες δεσμίδων φυσιγγίων, ακόμη και σε παλαιούς πελάτες της, όταν πίστευε 
ότι οι δεσμίδες για τις οποίες είχε λάβει παραγγελίες προορίζονταν για μεταπώ­
ληση σε ανεξάρτητους κατασκευαστές καρφιών 

— η προσφεύγουσα παραδέχθηκε ότι ηρνείτο να συμμορφωθεί με την εγγύηση για τις 
συσκευές της, όταν τα χρησιμοποιούμενα καρφιά δεν είχαν κατασκευαστεί από 
αυτήν 

— τέλος, η προσφεύγουσα εφάρμοσε πολιτικές επιλογής ή διακρίσεων έναντι των 
ανταγωνιστών της και των πελατών της, συνήθως — κατά την Επιτροπή — υπό 
μορφή κατ' επιλογή εκπτώσεων ή άλλων ευνοϊκών όρων. 
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Β — Οι οικονομικές οννέπειες της ουμπεριφοράς αυτής 

1 7 Κατά την απόφαση η εμπορική πολιτική της Hilti είχε ως συνέπεια τον περιορισμό της 
διεισδύσεως στην αγορά ανεξάρτητων παραγωγών καρφιών και δεσμίδων φυσιγγίων 
οι οποίοι επιθυμούν να πωλήσουν αναλωτά προϊόντα για τα πιστόλια Hilti. Η Hilti 
μπόρεσε να επιβάλει πολύ διαφορετικές τιμές στις αγορές των διαφόρων κρατών 
μελών, καθώς και πολύ σημαντικά περιθώρια καθαρού κέρδους επί των διαφόρων προϊ­
όντων της. 

Γ — Η αγορά των σχετικών προϊόντων 

18 Κατά την απόφαση οι σχετικές αγορές προϊόντων είναι: 

α) η αγορά των πιστολιών καρφώματος· 

β) η αγορά δεσμίδων φυσιγγίων που χρησιμοποιούνται για τα εργαλεία Hilti ' 

γ) η αγορά των καρφιών που χρησιμοποιούνται για τα εργαλεία αυτά. 

Κατά την απόφαση πρόκειται για χωριστές αγορές προϊόντων, αφού, παρά τη μεταξύ 
τους αλληλεξάρτηση, τα πιστόλια, οι δεσμίδες φυσιγγίων και τα καρφιά υπόκεινται σε 
διαφορετικές συνθήκες προσφοράς και ζητήσεως. 

Το γεγονός και μόνο ότι υφίστανται ανεξάρτητοι παραγωγοί καρφιών και δεσμίδων 
φυσιγγίων, οι οποίοι δεν κατασκευάζουν πιστόλια καρφώματος, δείχνει ότι για τα 
προϊόντα αυτά ισχύουν διαφορετικοί όροι προσφοράς και ζητήσεως. Επιπλέον, ορι­
σμένοι κατασκευαστές πιστολιών καρφώματος προσφεύγουν σε ανεξάρτητους κατα­
σκευαστές καρφιών και δεσμίδων φυσιγγίων για να τους προμηθεύσουν μέρος, τουλά­
χιστον, των αναλωτών προϊόντων που χρειάζονται. Ορισμένοι ανεξάρτητοι κατα­
σκευαστές καρφιών έχουν επίσης παραγωγούς πιστολιών καρφώματος για πελάτες. 
Από πλευράς ζητήσεως η αγορά πιστολιού καρφώματος συνιστά επένδυση που 
συνήθως χρησιμοποιείται και αποσβέννυται επί σχετικά μακρό διάστημα. Αντίθετα, οι 

II -1453 



ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ 12. 12. 1991 - ΥΠΟΘΕΣΗ Τ-30/89 

δεσμίδες φυσιγγίων και τα καρφιά αποτελούν, για τους χρήστες, τρέχουσα δαπάνη 
διεπόμενη από τις ανάγκες της στιγμής. Τα πιστόλια και τα αναλωτά προϊόντα δεν 
αγοράζονται μαζί. 

Κατά την απόφαση, οι συσκευές Hilti δεν αποτελούν μέρος μιας αγοράς συστημάτων 
στερεώσεως για τον τομέα της οικοδομής γενικά, και αυτό για τους ακολούθους 
λόγους: 

— από πλευράς προσφοράς, η Επιτροπή παρατηρεί ότι οι διάφοροι τύποι εξοπλισμού 
στερεώσεως παράγονται, γενικά, με εντελώς διαφορετικές τεχνολογίες, υπό διαφο­
ρετικές συνθήκες και από διαφορετικές εταιρίες-. 

— από πλευράς ζητήσεως, η Επιτροπή θεωρεί ότι, αν τα συστήματα στερεώσεως που 
λειτουργούν με πυρίτιδα και οι άλλες μέθοδοι στερεώσεως αποτελούσαν τμήμα της 
ίδιας σχετικής αγοράς, οι μικρές αλλά σημαντικές αυξήσεις ( ή μειώσεις ) της τιμής 
είτε των πιστολιών καρφώματος είτε των καρφιών είτε των φυσιγγίων θα έπρεπε 
να προκαλούν ευρεία μεταστροφή της ζητήσεως προς όφελος (ή σε βάρος) της 
εναλλακτικής μεθόδου στερεώσεως. Ωστόσο, όσον αφορά τα εν λόγω προϊόντα, η 
ελαστικότητα της ζητήσεως σε σχέση με τις τιμές των διαφόρων συστημάτων στε­
ρεώσεως δεν μπορεί να είναι τέτοια ώστε τα συστήματα αυτά να αποτελούν τμήμα 
της ίδιας σχετικής αγοράς. Πράγματι, παρά τη συμπεριφορά της Hilti, δεν παρατη­
ρήθηκε καμιά τέτοια μεταστροφή της ζητήσεως. Τα συστήματα στερεώσεως που 
λειτουργούν με πυρίτιδα έχουν ορισμένα χαρακτηριστικά εντελώς διαφορετικά 
από αυτά των λοιπών μεθόδων στερεώσεως, τα οποία λαμβάνονται υπόψη, κατά 
την επιλογή του συστήματος που πρέπει να χρησιμοποιηθεί για συγκεκριμένη 
εργασία σε συγκεκριμένο εργοτάξιο. 

Λόγω του μεγάλου αριθμού παραγόντων που μπορούν να καθορίσουν την επιλογή της 
μεθόδου στερεώσεως που πρέπει να χρησιμοποιηθεί και των μεγάλων διαφορών ως 
προς τα ( οικονομικά, νομικά ή τεχνικά ) χαρακτηριστικά μεταξύ των συσκευών καρ­
φώματος που λειτουργούν με πυρίτιδα και των λοιπών μεθόδων στερεώσεως, δεν 
μπορεί — πάντα κατά την απόφαση — να θεωρηθεί ότι αποτελούν τμήμα της ίδιας 
σχετικής αγοράς. Η επιλογή της καλύτερης μεθόδου στερεώσεως που πρέπει να χρησι­
μοποιηθεί στη συγκεκριμένη περίπτωση πραγματοποιείται σε συνάρτηση προς τη συ­
γκεκριμένη εφαρμογή σε δεδομένο εργοτάξιο (λαμβανομένων υπόψη όλων των 
τεχνικών, νομικών και οικονομικών παραγόντων που μπορούν να διαφέρουν ανα­
λόγως των εφαρμογών και των εργοταξίων ). 
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Η οικεία γεωγραφική αγορά για τα πιστόλια καρφώματος και τα αναλωτά προϊόντα 
καταλαμβάνει, κατά την απόφαση, το σύνολο της ΕΟΚ, δεδομένου ότι, ελλείψει κάθε 
τεχνητού εμποδίου, τα προϊόντα αυτά μπορούν να μεταφέρονται διά μέσου της ΕΟΚ 
χωρίς υπερβολικά έξοδα μεταφοράς. 

Δ — Η δεσπόζουσα θέση 

19 Βάσει του ανωτέρω σχετικού με τις αγορές συλλογισμού των οικείων προϊόντων και 
των ακολούθων σκέψεων, η Επιτροπή θεωρεί ότι η Hilti κατέχει δεσπόζουσα θέση στις 
αγορές αυτές. Στην απόφαση αναφέρεται συναφώς ότι η Hilti κατέχει εντός της ΕΟΚ 
μερίδιο ανερχόμενο σε ποσοστό 55 % των πωλήσεων πιστολιών καρφώματος. Ως προς 
τις δεσμίδες φυσιγγίων και τα καρφιά γενικά, η Επιτροπή θεωρεί ότι το ποσοστό των 
πωλήσεων της Hilti εντός της ΕΟΚ είναι τουλάχιστον ίσο με το ποσοστό των πωλή­
σεων συσκευών. Κατά την απόφαση, τα μερίδια της Hilti στην αγορά καρφιών και 
δεσμίδων φυσιγγίων της ΕΟΚ που μπορούν να χρησιμοποιηθούν στις δικές της 
συσκευές είναι μεγαλύτερα από τα μερίδια που κατέχει στις αγορές καρφιών και 
δεσμίδων φυσιγγίων γενικά. 

Κατά την απόφαση, η Hilti έχει και άλλα πλεονεκτήματα που συμβάλλουν στην ενί­
σχυση και διατήρηση της θέσεως της στην αγορά πιστολιών καρφώματος. Πρόκειται 
ιδίως για νέα τεχνικά πλεονεκτήματα που καλύπτονται από διπλώματα ευρεσιτεχνίας, 
για μια ισχυρή θέση ως προς την έρευνα και ανάπτυξη και ένα στέρεο και καλά οργα­
νωμένο σύστημα διανομής στην Κοινότητα. Εξάλλου, η εμπορική συμπεριφορά της 
Hilti δείχνει την ικανότητά της να δρα ανεξάρτητα και χωρίς να λαμβάνει υπόψη ούτε 
τους ανταγωνιστές ούτε την πελατεία στις σχετικές αγορές. 

Κατά την απόφαση, η Hilti έκανε κατάχρηση της δεσπόζουσας αυτής θέσεως, εφαρμό­
ζοντας όλες τις πρακτικές που περιγράφονται στην απόφαση αυτή. 

Ε — Η αντικειμενική δικαιολόγηση 

20 Κατά την απόφαση, η συμπεριφορά της Hilti δεν δικαιολογείται αντικειμενικά. Όσον 
αφορά τις ανησυχίες που αυτή προέβαλε ως προς την ασφάλεια, στην απόφαση παρα­
τηρείται ότι, στην περίπτωση αυτή, η Hilti έπρεπε να προσφύγει στις αρμόδιες βρετα-
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νικές αρχές και να τους ζητήσει να επέμβουν στους ανεξαρτήτους παραγωγούς των 
οποίων τα προϊόντα θεωρούσε επικίνδυνα. Η συμπεριφορά της Hilti δεν μπορεί, επο­
μένως, να εμφανιστεί ότι οφείλεται μόνο σε ανησυχίες σχετικά με την ασφάλεια και 
την αξιοπιστία των πιστολιών της καρφώματος και ως προς τη χρήση αναλωτών προϊ­
όντων συμφώνων προς τις προδιαγραφές. 

21 Κατά την έκδοση της επίδικης αποφάσεως η Επιτροπή έδωσε στη δημοσιότητα, στις 
24 Δεκεμβρίου 1987, ένα ανακοινωθέν τύπου που συνόψιζε την απόφαση. 

Το ανακοινωθέν αυτό περιλάμβανε, μεταξύ άλλων, την εξής παράγραφο: «Αυτή η 
συμπεριφορά συνιστά βαριά παράβαση των κανόνων του ανταγωνισμού ως απόπειρα 
αποκλεισμού νέων μικρών ανταγωνιστών από την αγορά και στερήσεως των χρηστών 
από την επιλογή προμηθευτών. Αποτελούσε προσπάθεια της Hilti να ενισχύσει την 
ήδη δεσπόζουσα θέση της και της επέτρεπε, πράγματι, να εφαρμόζει πολύ διαφορε­
τικές τιμές ανά κράτος μέλος. Κατά συνέπεια, θεωρήθηκε ενδεδειγμένη η επιβολή 
παραδειγματικού προστίμου. » 

Η διαδικασία ενώπιον του Δικαστηρίου και του Πρωτοδικείου 

22 Το πρώτο μέρος της έγγραφης διαδικασίας εξελίχθη ενώπιον του Δικαστηρίου, που 
παρέπεμψε την υπόθεση στο Πρωτοδικείο, με Διάταξη της 15ης Νοεμβρίου 1989, κατ' 
εφαρμογή των διατάξεων του άρθρου 3, παράγραφος 1, και του άρθρου 14 της αποφά­
σεως του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 1988, περί ιδρύσεως Πρωτοδικείου των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

Με δικόγραφα που κατέθεσαν στις 2 και 12 Αυγούστου 1988, αντίστοιχα, οι εταιρίες 
Bauco και Profix ζήτησαν να παρέμβουν στην υπόθεση προς στήριξη των αιτημάτων 
της καθής. Το Πρωτοδικείο, με Διάταξη της 4ης Δεκεμβρίου 1989, επέτρεψε στις Bauco 
και Profix να παρέμβουν. 

Με Διάταξη της 4ης Απριλίου 1990 (Συλλογή 1990, σ. 11-163), το Πρωτοδικείο 
δέχθηκε το αίτημα της προσφεύγουσας περί εμπιστευτικής μεταχειρίσεως των περισ-
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σοτέρων από τις πληροφορίες των οποίων ζητήθηκε να αναγνωριστεί ο εμπιστευτικός 
χαρακτήρας. 

Οι παρεμβαίνουσες Bauco και Profix προέβαλαν τους ισχυρισμούς τους προς στήριξη 
των αιτημάτων τους στις 18 και 10 Σεπτεμβρίου 1990, αντίστοιχα. Η Επιτροπή και η 
Hilti κατέθεσαν τις παρατηρήσεις επί των παρεμβάσεων στις 23 Οκτωβρίου και 
13 Νοεμβρίου 1990, αντίστοιχα. 

Κατόπιν εκθέσεως του εισηγητή δικαστή, το Πρωτοδικείο ( δεύτερο τμήμα ) αποφά­
σισε να προχωρήσει στην προφορική διαδικασία χωρίς προηγούμενη διεξαγωγή απο­
δείξεων. 

Αιτήματα των διαδίκων 

23 Η προσφεύγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο: 

— να ακυρώσει την απόφαση · 

— να εξαφανίσει το πρόστιμο 

— σε περίπτωση διατηρήσεως της αποφάσεως, εν όλω ή εν μέρει, να μηδενίσει το 
πρόστιμο αυτό 

— να καταδικάσει την καθής στα δικαστικά έξοδα. 

Η Επιτροπή ζητεί από το Πρωτοδικείο: 

— να απορρίψει την προσφυγή · 
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— να καταδικάσει την προσφεύγουσα στα δικαστικά έξοδα. 

Η Bauco ( UK ) Ltd., παρεμβαίνουσα υπέρ της Επιτροπής, ζητεί από το Πρωτοδικείο: 

— να απορρίψει την προσφυγή · 

— να καταδικάσει την προσφεύγουσα στα έξοδα στα οποία υποβάλλεται συνεπεία 
της παρεμβάσεώς της. 

Η Profix Distribution Ltd., προσφεύγουσα υπέρ της Επιτροπής, ζητεί από το Πρωτοδι­
κείο: 

— να απορρίψει την προσφυγή · 

— να καταδικάσει την προσφεύγουσα στα δικαστικά έξοδα στα οποία υποβλήθηκε 
συνεπεία της παρεμβάσεώς της. 

Ως προς ορισμένα προκαταρκτικά ζητήματα 

Επιχειρήματα των διαδίκων 

24 Εκτός των ισχυρισμών που αποσκοπούν στην απόρριψη της προσφυγής, η καθής έθεσε 
το ζήτημα αν ορισμένα από τα επιχειρήματα που προβάλλει η προσφεύγουσα στην 
προσφυγή της πρέπει να απορριφθούν ως απαράδεκτα, επειδή αφορούν — κατά την 
Επιτροπή — στοιχεία που η Hilti αναγνώρισε ρητώς κατά τη διοικητική διαδικασία ή 
τα οποία δεν είχε υποβάλει στην Επιτροπή κατά τη διαδικασία αυτή. 
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25 Η καθής διατυπώνει το σχετικό ερώτημα ως εξής: « Έχει ένας προσφεύγων που ασκεί, 
δυνάμει του άρθρου 173 της Συνθήκης ΕΟΚ, προσφυγή κατά αποφάσεως της Επι­
τροπής σε υπόθεση ανταγωνισμού, το δικαίωμα να επικαλεστεί ενώπιον του Δικαστη­
ρίου θέματα και επιχειρήματα τα οποία δεν ανέφερε κατά τη διοικητική διαδικασία ή 
να επανέλθει σε πραγματικά ή νομικά στοιχεία τα οποία είχε αποδεχθεί κατά την 
ανωτέρω διαδικασία; » 

26 Κατά την Επιτροπή, τα στοιχεία που είχαν γίνει προηγουμένως δεκτά και τα νέα επι­
χειρήματα που προβλήθηκαν από την προσφεύγουσα αφορούν τα εξής στοιχεία: 

1) το ζήτημα αν, στην περίπτωση που η Hilti κατείχε δεσπόζουσα θέση, ορισμένες 
από τις πρακτικές της συνιστούν ή όχι κατάχρηση κατά την έννοια του άρθρου 86 
της Συνθήκης· 

2) το ζήτημα αν οι πρακτικές τις οποίες αναγνώρισε η Hilti ότι υφίσταντο επηρέασαν 
το εμπόριο μεταξύ κρατών μελών κατά την έννοια του άρθρου 86' 

3) τον γεωγραφικό καθορισμό της σχετικής αγοράς. 

27 Η Επιτροπή παραπέμπει συναφώς καταρχάς στην απάντηση της Hilti στην κοινο­
ποίηση των αιτιάσεων, η οποία στο σημείο αυτό έχει ως εξής: 

« Στην περίπτωση που η Hilti κατείχε δεσπόζουσα θέση στην αγορά — υπόθεση που 
γίνεται δεκτή κατωτέρω για τους σκοπούς της συζητήσεως — η Hilti δεν αρνείται ότι 
παρέβη το άρθρο 86 της Συνθήκης ΕΟΚ ακολουθώντας ορισμένες εμπορικές πρακτικές 
που της προσάπτονται. 

Η Hilti αναγνωρίζει ιδίως ότι (στα πλαίσια της ανωτέρω υποθέσεως) παρέβη το 
άρθρο 86 της Συνθήκης ΕΟΚ με τις ακόλουθες πρακτικές: 
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— την άρνηση της Hilti GB, σε μεμονωμένες περιπτώσεις, να προμηθεύσει σε πελάτες 
δεσμίδες φυσιγγίων χωρίς καρφιά' 

— τη χορήγηση από τη Hilti GB, στο πλαίσιο γενικής πολιτικής, ειδικών εκπτώσεων 
για την αγορά δεσμίδων φυσιγγίων και καρφιών 

— την άρνηση της Hilti GB να προμηθεύσει σε πελάτες δεσμίδες φυσιγγίων που μπο­
ρούσαν να χρησιμοποιηθούν στα προϊόντα Eurofix και Bauco · 

— την απαίτηση της Hilti από τους ανεξάρτητους αποκλειστικούς διανομείς της εντός 
της Κοινότητας τον Νοέμβριο 1981 να μην προμηθεύουν σε Βρετανούς πελάτες 
δεσμίδες φυσιγγίων προοριζόμενες για την Eurofix " 

— τη διάκριση που εφάρμοζε η Hilti GB μεταξύ εκμισθωτών εργαλείων και λοιπών 
"προνομιούχων" και "μη προνομιούχων" εμπόρων, βάσει κριτηρίων που δεν 
ήταν επαρκώς αντικειμενικά ούτε εφαρμόζονταν ενιαία ούτε γνωστοποιούνταν 
στους οικείους πελάτες· 

— τη μη εκπλήρωση από τη Hilti των υποχρεώσεων της από την εγγύηση επί των 
συσκευών της, όταν αυτές χρησιμοποιούνταν με αναλωτά προϊόντα που δεν ήταν 
δικής της κατασκευής-

— τη διαφοροποίηση στην οποία προέβαινε η Hilti μεταξύ πελατών που στην πράξη 
δεν αποτελούσαν αντικείμενο μεταχειρίσεως σύμφωνα με αντικειμενικά κριτήρια, 
όσον αφορά τις εκπτώσεις που εφαρμόζονταν στα διάφορα κράτη μέλη. 

(...) 

Η Hilti παραδέχεται ότι το κίνητρο των ανωτέρω παραβάσεων, δηλαδή η διαρκής δια­
σφάλιση της ασφάλειας και της αξιοπιστίας των συστημάτων DX, δεν συνιστά 
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επαρκή δικαιολόγηση (υπό το πρίσμα του κοινοτικού δικαίου του ανταγωνισμού) 
των πρακτικών αυτών, επειδή αυτές δεν ήταν οι λιγότερο περιοριστικές δυνατές για 
την επίτευξη του επιδιωκομένου σκοπού. » 

28 Κατά την Επιτροπή η Hilti αρνείται, με την προσφυγή της, ότι είναι ένοχη καταχρή­
σεως δεσπόζουσας θέσεως, πράγμα που αποτελεί ανασκευή των ανωτέρω ισχυρισμών 
που είχαν γίνει προηγουμένως δεκτοί από τη Hilti. 

29 Ως προς το δεύτερο σημείο — τον επηρεασμό του εμπορίου μεταξύ κρατών μελών — η 
Επιτροπή αναφέρει ότι η Hilti ουδέποτε αμφισβήτησε κατά τη διοικητική διαδικασία 
τους σχετικούς ισχυρισμούς της. Κατά την Επιτροπή, η Hilti, αναγνωρίζοντας ότι, σε 
περίπτωση που κατείχε δεσπόζουσα θέση, είχε παραβεί το άρθρο 86 της Συνθήκης, 
παραδέχθηκε, κατ' ανάγκη, ότι η επίδικη συμπεριφορά της επηρέαζε, τουλάχιστον 
δυνητικά, το εμπόριο μεταξύ κρατών μελών. 

30 Ως προς το τρίτο σημείο — τον γεωγραφικό καθορισμό της αγοράς —, η Επιτροπή 
παρατηρεί ότι η Hilti δεν αμφισβήτησε, κατά τη διοικητική διαδικασία, τον γεωγρα­
φικό καθορισμό από τις υπηρεσίες της Επιτροπής της σχετικής αγοράς ως καλύ­
πτουσας το σύνολο της Κοινότητας. 

31 Η Επιτροπή θεωρεί ότι δεν πρέπει να επιτραπεί στην προσφεύγουσα να προβάλει, με 
την προσφυγή της που ασκήθηκε βάσει του άρθρου 173 της Συνθήκης, ουσιαστικά επι­
χειρήματα που δεν είχε προβάλει κατά τη διοικητική διαδικασία η οποία οδήγησε 
στην έκδοση της επίδικης αποφάσεως. Κατά την Επιτροπή, αυτό ισχύει, κατά μείζονα 
λόγο, για τα στοιχεία που η προσφεύγουσα ρητώς παραδέχθηκε κατά τη διαδικασία 
αυτή και τα οποία προσπαθεί τώρα να ανασκευάσει. Η Επιτροπή παραπέμπει, 
συναφώς, στις προτάσεις του γενικού εισαγγελέα Warner στην υπόθεση Distillers 
Company κατά Επιτροπής (απόφαση του Δικαστηρίου της 10ης Ιουλίου 1980, υπόθ. 
30/78, Rec. 1980, σ. 2229 ), καθώς και στην απόφαση του Δικαστηρίου της 13ης Ιου­
λίου 1988, υποθ. 102/87, Γαλλία κατά Επιτροπής ( Συλλογή 1988, σ. 4067 ). 
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